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TEĀTRIS OPERA

Smilts, sāls, smilga
ANDA BUŠEVICA

Laiks pārlasīt Alber-
tu Belu. Tā vismaz 
uzskata  Nacionā-
lais teātris, kura jau-

no teātra sezonu aizsāka ie-
studējums "Cilvēki laivās". 
Alberta Bela 1987. gadā iz-
nākušais romāns stāsta  par 
kuršiem, kuri ik pa brīdim at-
ceras brīvestības laikus, kad 
viņu senči siroja pa piekras-
ti, iedvešot bailes citām tau-
tām. Taču šos lepnuma uz-
plaiksnījumus atkal noslāpē 
vēdera pildīšanai nepiecie-
šamu, smagu darbu gūzma. 
Arī par tiem kuršiem, kuri, 
kādu amatu apguvuši un pie 
drusku lielākas rocības tiku-
ši, mudina bērnu pārcelties 
uz vāciskajiem Karalaučiem. 
Par baronesi, kura piekusu-
si vilkt varas nastu, šos nejē-
gas pamācot un pārmācot. 

Par mācītāju, kurš šai plikajā 
vietā kā Ibsena Brants gaida 
Dieva brīnumu. Un ideālistu 
skolotāju, kurš ir atklājis, kā 
apturēt kāpas, kas pēc koku 
izciršanas sākušas klejot. Ro-
māna notikumi norisinās 
brīdī, kad pienācis laiks ko-
pējai rīcībai un izvēlei – Sven-
tes kāpa draud apbērt ciemu. 

Alberta Bela romāna dra-
matizējumu veidojusi Lelde 
Stumbre. Režisore Inese Mi-
čule jau pierādījusi savu spē-
ku strādāt ar lielajiem tek-
stiem, iestudējot Raini un 
Aspaziju. Valoda ir viens no 
Ineses Mičules iestudējumu 
stūrakmeņiem. Režisori ne-
reti tiecas literatūras klasi-
kas tekstus mūsdienīgot, at-
rast tajos cilvēcisku motivā-
ciju un ikdienišķu darbību, 
taču Inese Mičule savos iestu-
dējumos iet pretēju ceļu. Iz-
cila literāra teksta valoda ir 
tā, kas teātra skatītāju  pār-
ceļ citā domāšanas mērogā, 
un arī Alberta Bela valoda 
ir krāš ņa – tajā ir seni vārdi, 
vēstures līdzības, laikus sa-
vienojoši simboli. Šajā valo-
dā ir it kā jāieiet iekšā, tāpēc 
Inese Mičule mērķtiecīgi iz-
rādē uzbūvē kādu pārlaicī-
gu telpu, kurā rakstnieka va-
lodu izdzīvot. Nacionālā te-
ātra izrādē "Cilvēki laivās" 
tas šoreiz izdevies diezgan 
burtiskā nozīmē, un te jāsa-
ka atzinības vārdi scenogrā-
fam Gintam Sippo, kurš radī-

jis universālu salokāmu plak-
ni, kas var pārtapt gan kāpā, 
gan laivā, gan baznīcas sienā. 
Tāpat atzinības vārdi Oskara 
Pauliņa gaismām un Rihar-
da Zaļupes mūzikai. 

No priekšmetiem un 
konkrētības atbrīvotajā telpā 
katrs aktiera vārds, žests vai 
darbība noskan sevišķi ska-
ļi. Lielisks, lai gan aktiera jau 
agrāk spēlēts tēls, ir Ulda An-
žes skolotājs Kuronis. Spri-
dzina Daces Bonātes nešpet-
nā Baronese. Vienā no galve-
najām lomām mums ir iespē-
ja iepazīt jauno aktrisi Agati 
Mariju Bukšu. Atmiņā palie-
košas ir vārnu kodējas, aktri-
šu trio Maija Doveika, Sanita 
Paula, Līga Zeļģe. Sievas itin 
kā saplūst ar smilti un smil-
gām, bet tikpat sīksti ir iesak-
ņojušās savā zemē. 

Jau 1987. gadā, kad iznāca 
romāns "Cilvēki laivās", bija 
skaidrs, ka Alberts Bels rakstī-
jis ne jau par kuršiem. Izrādes 
programmiņa ir teju politisks 
manifests, kas citē gan sociālo 
tīklu saraksti, kur notiek cep-
šanās, ka tie jaunie buldurē ti-
kai angliski, gan Agitas Dra-
gunas poēma – asara par lik-
vidētā bibliotēkā makulatūrai 
nolemtām grāmatām. No vie-
nas puses, apsveicama ir Na-
cionālā teātra iesaistīšanās šī 
brīža aktuālo tēmu apsprieša-
nā. Taču man šķiet, ka Alberta 
Bela romāns ir mērogos vērie-
nīgāks par kādas nācijas da-

bisko vēlmi izdzīvot un turpi-
nāties, un Inesei Mičulei savā 
iestudējumā šo mērogu ir iz-
devies saglabāt. 

Lai kā mums paštais-
ni gribētos, vēstures mērķis 
nav kuršu, prūšu vai latvie-
šu tautas izdzīvošana un va-
lodas saglabāšana. Mācītājs, 
baronese, pie turības tiku-
šais zemnieks – viņiem kat-
ram ir sava, pat ļoti pamato-
ta taisnība, un izrādē "Cilvēki 
laivās" katra no tām parādī-
ta cilvēciski saprotami. Ro-
mānā atspoguļotajā 19. gad-
simta vidū kurši nevar pār-
spēt kaimiņos mītošās tautas 
ne ar savu skaitu, ne izglītī-
bu, ne varas vai mantas re-
sursiem. Un tieši tāpēc ap-
brīnu pelna tie asni, kas dīgst 
ikreiz, kad esam kuršu patī-
bai vai latvietībai jau nosvi-
nējuši bēres. Arī šīs izrādes 
noslēgumā uzzinām, ka kur-
šu pēcteči turpina dzīvot šai 
zemē un iet zvejā, jo viņu mā-

tes, niknās vārnu kodējas, ir 
ieķērušās savā zemē kā smil-
gas, kā smilts, kā sāls. Atmo-
das gados vienoties izdevās 
arī latviešiem. 

Izrāde ir gandrīz nepane-
sami lēna, sajūta, ka uz ska-
tuves notiekošais nāk virsū, 
spiež un iesūcas asinīs. Prie-
cīgā maz, Sventes kāpa nāk 

virsū, un tas tik ļoti sasau-
cas ar šī brīža pasaules izjū-
tu un ziņu izlaidumos redzē-
to. Un tomēr pēc izrādes "Cil-
vēki laivās" sajūta bija tāda, 
kā dievvārdus būtu noklau-
sījusies. Alberta Bela romāns 
Ineses Mičules režijā īsti vie-
tā un laikā atgādināja par ik-
dienas izvēļu nozīmību.  

Alberta Bela romāns "Cilvēki laivās" Ineses Mičules režijā Nacionālajā teātrī īsti 
vietā un laikā atgādina par ikdienas izvēļu nozīmību

 UZZIŅA

ALBERTS BELS, "CILVĒKI LAIVĀS", IESTUDĒJUMS 
NACIONĀLAJĀ TEĀTRĪ

Režisore Inese Mičule, dramatizējuma autore Lelde Stumbre, 
scenogrāfs Gints Sippo, scenogrāfa asistents Ivars Veinbergs, 
kostīmu māksliniece Ilze Vītoliņa, gaismu mākslinieks Oskars 
Pauliņš, horeogrāfe Liene Grava, komponists Rihards Zaļupe, video 
mākslinieks Toms Zeļģis, producents Rihards Gāle.

Lomās: Uldis Anže, Agate Marija Bukša, Normunds Laizāns, 
Raimonds Celms, Gundars Grasbergs, Marija Bērziņa, Egils Melbārdis, 
Dace Bonāte, Maija Doveika, Līga Zeļģe, Sanita Paula, Ivars Kļavinskis, 
Romāns Bargais, Mārtiņš Brūveris.

Nākamās izrādes: 2., 16. oktobrī. 

Pēc izrādes "Cilvēki laivās" 
sajūta bija tāda, kā diev-
vārdus būtu noklausījusies.

M AT ĪS S M A RKOVSK IS/PU BL I C I TĀT E S FOTO

Mācītājs, baronese, pie turības tikušais zemnieks – viņiem katram ir sava, pat ļoti pamatota taisnība, un izrādē "Cilvēki laivās" 
katra no tām parādīta cilvēciski saprotami.

Gundars Grasbergs (mācītājs Blakfrosts; no kreisās) un Uldis Anže (Kuronis) Nacionālā teātra 
izrādē "Cilvēki laivās".
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Žaka Ofenbaha opera 
"Hofmaņa stāsti" Lat-
vijā pēdējo reizi bija 
iestudēta 1982. gadā. 

Tas nozīmē – aizvēsturis-
kos senlaikos, vēl pirms ma-
nas dzimšanas, kad patiešām 
viss bija citādi – uz skatuves 
oriģinālvalodā dziedāja ti-
kai "Kņazu Igoru" un "Ivanu 
Susaņinu", bet par laikmetī-
gu operas režiju nevarēja būt 
ne runas. Īsi pēc jaunā iestu-
dējuma pirmizrādes Latvijas 
Nacionālajā operā 2024. gada 
26. septembrī Aleksandrs Vi-
ļumanis izteicies šādi: "Arī to-
reiz bija izcils dziedātāju sa-
stāvs, tāpat kā šoreiz." Ņemot 
vērā to, ko skaņu ieraksti vēs-
ta par Jāni Sproģi, Elgu Brah-
mani un Pēteri Grāveli, grū-
ti nepiekrist. Tātad klātienes 
pieredzē gūtā pirmā atziņa – 
par "Hofmaņa stāstu" jaunie-
studējuma nozīmīgāko un 
primāro vērtību uzskatāms 
solistu sniegums. Starpna-
cionāls ansamblis, kurā lo-
mas sadalītas šādi: Hofma-
ni dzied Džordžo Berrudži, 
Olimpiju – Annija Kristiāna 
Ādamsone, Antoniju – Inna 
Kločko, Džuljetu – Tatjana 
Trenogina, galvenā varoņa 
mūzu un vienlaikus arī pa-
vadoni kaķi Niklausu – Šte-
pānka Pučālkova, Lindorfu 
un viņa trīs metamorfozes – 
Rihards Mačanovskis, un tā-
lāk jau seko otrā un trešā plā-
na lomas Krišjāņa Norveļa, 
Riharda Millera, Evijas Mar-
tinsones un vēl citu stabilā ie-
dzīvinājumā. Kā parasti, sta-
bils arī operas koris, kas pats 
par sevi muzicēja pārliecino-
ši un skatuviskajā darbībā ie-
saistījās droši. 

Tā arī pirmā un galve-
nā atbilde uz jautājumu, kā-
dēļ 2024. gadā Rīgā jāiestu-
dē "Hofmaņa stāsti". Ope-
ra, kuru komponists nepa-
beidza, kuru instrumentēja 
un līdz pirmizrādei noveda 
citi, un te arī rodams pirmais 
pavediens visā turpmākajā 
problemātikā. Uz jauniestu-
dējumu vērts doties solistu 
ansambļa dēļ, lai piedzīvotu 
spožas debijas, atkalsastapša-
nās un viesmākslinieku uz-
stāšanos. Refleksijas par visu 
pārējo jau ir daudz skeptis-
kākas. 

Tātad, īsos un konkrē-
tos vārdos – Annija Kristiāna 
Ādamsone Olimpijas lomā ir 
lieliska. Te dzirdams viss, kas 
vajadzīgs izcilam priekšne-

Hofmaņa stāsti.  
Ieskats vidusmēra cilvēka zemapziņā
Uz Ofenbaha "Hofmaņa stāstu" jauniestudējumu vērts doties solistu ansambļa dēļ, 
lai piedzīvotu spožas debijas, atkalsastapšanās un viesmākslinieku uzstāšanos


